


 

 

Indholdsfortegnelse - Table of Contents 
 

Side - Page 
 

Ledelsesberetning – Management’s Review  
 
Selskabsoplysninger – Company Information 1 
 
Hoved- og nøgletal for selskabet – Financial Highlights 2 
 
Ledelsesberetning – Management’s Review 3 
 
 
Påtegninger – Report  
 
Ledelsespåtegning – Report of the Board of Directors and Management 4 
 
Den uafhængige revisors erklæringer – Independent Auditor’s Report 5 
 
 
Årsregnskab – Financial Statements 
 
Regnskabspraksis – Accounting Policies 8 
 
Resultatopgørelse 1. januar - 31. december – Statement of Income January 1 – December 31 12 
 
Resultatdisponering – Distribution of Income 13 
 
Balance 31. december – Balance Sheet December 31 14 
 
Noter til årsregnskabet – Notes to the Financial Statements 16 
 
 



1 

Selskabsoplysninger 

Selskabet: 
ES FIBERVISIONS ApS 
Engdraget 22 
6800 Varde 
Danmark 

Company Information 

The Company: 
ES FIBERVISIONS ApS 
Engdraget 22 
6800 Varde 
Denmark 

Telefon: +45 7994 2200 Tel.: +45 7994 2200 
Telefax: +45 7994 2201 Fax: +45 7994 2201 

CVR-nr.: 25 38 75 62 CVR No: 25 38 75 62  
Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december Financial period: January 1 – December 31 
Regnskabsår: 14. regnskabsår 
Stiftelsesdato: 31. marts 2000 

Financial year: 14 financial year 
Date of establishment: March 31, 2000 

Hjemstedskommune: Varde Fiscal domicile: Varde 

Moderselskab: 
ES FIBERVISIONS Holdings ApS 
Engdraget 22 
6800 Varde 
Danmark 

Parent Company: 
ES FIBERVISIONS Holdings ApS 
Engdraget 22 
6800 Varde 
Denmark 

CVR-nr.: 25 38 63 88 CVR No: 25 38 63 88 
Hjemstedskommune: Varde Fiscal domicile: Varde 

Bestyrelse: 
Yozo Shimomura, formand 
Masayasu Suzuki
Tom J. Zaiser 

Board of Directors: 
Yozo Shimomura, chairman 
Masayasu Suzuki
Tom J. Zaiser 

Direktion: 
Tom J. Zaiser 

Management: 
Tom J. Zaiser 

Revision: 
KPMG 
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 
Bredskifte Allé 13 
8210 Aarhus V 
Danmark 

Auditor: 
KPMG 
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 
Bredskifte Allé 13 
8210 Aarhus V 
Denmark 



2 

Hoved- og nøgletal for selskabet 

- Financial Highlights 

Set over en 5-årig periode kan selskabets udvikling beskrives ved følgende hoved- og nøgletal: 

Seen over a 5-year period, the development of the company can be described by means of the follow-
ing financial highlights: 

DKK 1.000 2015 2014 2013 2012 2011

Hovedtal - Financial highlights 
Resultat – Income 
Nettoomsætning – Net turnover 330.745 263.722 235.788 237.653 224.922
Resultat af ordinær primær drift 
Profit/loss on ordinary primary activities 

7.871 4.837 3.524 243 529

Resultat før finansielle poster 
Income before financial items 

7.871 4.837 3.524 243 529

Resultat af finansielle poster 
Income of financial items 

-7 -122 -3 -532 -440

Årets resultat – Income for the year 6.028 3.620 2.626 -289 66

Balance – Balance Sheet 
Balancesum - Balance sheet total 62.124 44.400 39.757 37.454 39.876
Egenkapital – Equity 25.824 19.796 16.176 13.550 13.839

Antal medarbejdere - Number of employees 3 2 3 3 3

Nøgletal i % - Financial ratios in % 
Bruttomargin – Gross margin 3,1 2,6 2,6 1,1 1,5
Overskudsgrad – Profit margin 2,4 1,8 1,5 0,1 0,2
Afkastningsgrad – Return on net assets 14,8 11,5 9,1 0,6 1,3
Soliditetsgrad – Solvency ratio 41,6 44,6 40,7 36,2 34,7
Forrentning af egenkapitalen - Return on equity 26,4 20,1 17,7 -2,1 0,5

Nøgletallene er udarbejdet i overensstemmelse med Den Danske Finansanalytikerforenings 
anbefalinger og vejledning 2015. Der henvises til definitioner i afsnittet om regnskabspraksis. 
The financial ratios have been calculated in accordance with the guidelines issued by the Danish So-
ciety of Financial Analysts 2015. Definitions can be seen in the section on accounting policies. 
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Ledelsesberetning Management’s Review 

Hovedaktivitet Main Activity 

ES FIBERVISIONS ApS sælger og markedsfører 
bikomponente multifunktionelle fibre. Fibrene er 
udviklet til nonwoven-markedet og fibrene finder 
især anvendelse i kartede, varmluftsbundne 
produkter samt i våd- og tør nonwoven processer. 

ES FIBERVISIONS ApS sells and markets bicom-
ponent multifunctional fibers. The fibers have 
been developed for the nonwoven market, and the 
fibers are used in carded, thru-air bonded prod-
ucts and in wet and dry nonwoven processes. 

Fibrene, der består af to forskellige materialer, 
tilfører de færdige tekstiler en række unikke 
egenskaber som blødhed, fylde, styrke og 
tredimensionel struktur. Samtidig muliggøres 
miljøvenlige blandingsprodukter, idet fibrenes 
ydermateriale kan binde natur- og syntetiske fibre 
sammen i kompositmateriale uden brug af 
kemiske bindemidler. 

The fibers, which consist of two different materi-
als, add a number of unique properties to the fin-
ished textiles as for example softness, bulkiness, 
strength and three-dimensional structure. At the 
same time it is possible to manufacture environ-
mentally friendly blends, as the sheath of the fi-
bers can bind natural and synthetic fibers togeth-
er in composite material without any use of chem-
ical binders. 

Udvikling i regnskabsåret Performance in the Financial Year 

Årets resultat efter skat blev et overskud på 6.028 
tkr. mod et overskud på 3.620 tkr. i 2014, hvilket 
anses for yderst tilfredsstillende og i 
overensstemmelse med forventningen til 2015. 

The result of the year after tax was a profit of 
tDKK 6,028 against a profit of tDKK 3,620 in 
2014 which is considered to be very satisfactory 
and in line with expectations for 2015. 

Efterfølgende begivenheder Subsequent events 

Der er ikke efter balancedagen indtruffet forhold, 
som har væsentlig indflydelse på bedømmelsen af 
årsrapporten. 

No important events which are assessed to have a 
material influence on the assessment of the statu-
tory financial statements have occurred after the 
balance sheet day. 

Målsætninger og forventninger for det 
kommende år 

Goals and expectations of the coming year 

2016 forventes resultatmæssigt at ligge på niveau 
med 2015.  

In terms of volume and performance, 2016 is ex-
pected to be in line with 2015. 
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Den uafhængige revisors 
erklæringer 

Independent Auditor´s Report 

Til kapitalejerne i ES FIBERVISIONS ApS To the Shareholders of ES FIBERVISIONS ApS 

Påtegning på årsregnskabet 

Vi har revideret årsregnskabet for ES 
FIBERVISIONS ApS for regnskabsåret 1. januar 
- 31. december 2015. Årsregnskabet omfatter 
anvendt regnskabspraksis, resultatopgørelse, 
balance og noter. Årsregnskabet udarbejdes efter 
årsregnskabsloven. 

Report on the financial statements 

We have audited the Financial Statements of ES 
FIBERVISIONS ApS for the financial year 1 Jan-
uary – 31 December 2015. The financial state-
ments comprise accounting policies, income 
statement, balance sheet and notes. The Financial 
Statements are prepared in accordance with the 
Danish Financial Statements Act. 

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s Responsibility for the Financial 
Statements 

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et 
årsregnskab, der giver et retvisende billede i 
overensstemmelse med årsregnskabsloven. 
Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne 
kontrol, som ledelsen anser nødvendig for at 
udarbejde et årsregnskab uden væsentlig 
fejlinformation, uanset om denne skyldes 
besvigelser eller fejl. 

Management is responsible for the preparation of 
the financial statements that give a true and fair 
view in accordance with the Danish Financial 
Statements Act and for such internal control that 
Management determines is necessary to enable 
the preparation of the financial statements that 
are free from material misstatement, whether due 
to fraud or error. 

Revisors ansvar Auditor’s Responsibility 

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om 
årsregnskabet på grundlag af vores revision. Vi 
har udført revisionen i overensstemmelse med 
internationale standarder om revision og 
yderligere krav ifølge dansk revisorlovgivning. 
Dette kræver, at vi overholder etiske krav samt 
planlægger og udfører revisionen for at opnå høj 
grad af sikkerhed for, om årsregnskabet er uden 
væsentlig fejlinformation. 

Our responsibility is to express an opinion on the 
financial statements based on our audit. We have 
conducted our audit in accordance with Interna-
tional Standards on Auditing and additional re-
quirements under Danish Audit Legislation. This 
requires that we comply with ethical requirements 
and plan and perform the audit to obtain reason-
able assurance about whether the financial 
statements are free from material misstatement. 
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Den uafhængige revisors 
erklæringer 
 

Independent Auditor´s Report 
 

En revision omfatter udførelse af 
revisionshandlinger for at opnå revisionsbevis for 
beløb og oplysninger i årsregnskabet. De valgte 
revisionshandlinger afhænger af revisors 
vurdering, herunder vurdering af risici for 
væsentlig fejlinformation i årsregnskabet, uanset 
om denne skyldes besvigelser eller fejl. Ved 
risikovurderingen overvejer revisor intern 
kontrol, der er relevant for selskabets 
udarbejdelse af et årsregnskab, der giver et 
retvisende billede. Formålet hermed er at udforme 
revisionshandlinger, der er passende efter 
omstændighederne, men ikke at udtrykke en 
konklusion om effektiviteten af selskabets interne 
kontrol. En revision omfatter endvidere vurdering 
af, om ledelsens valg af regnskabspraksis er 
passende, om ledelsens regnskabsmæssige skøn 
er rimelige samt den samlede præsentation af 
årsregnskabet. 
 

An audit involves performing procedures to ob-
tain audit evidence about the amounts and disclo-
sures in the financial statements. The procedures 
selected depend on the auditor’s judgement, in-
cluding the assessment of the risks of material 
misstatements of the financial statements, whether 
due to fraud or error. In making those risk as-
sessments, the auditor considers internal control 
relevant to the company’s preparation of the fi-
nancial statements that give a true and fair view 
in order to design audit procedures that are ap-
propriate in the circumstances, but not for the 
purpose of expressing an opinion on the effec-
tiveness of the company’s internal control. An 
audit also includes evaluating the appropriate-
ness of accounting policies used and the reasona-
bleness of accounting estimates made by Man-
agement , as well as the overall presentation of 
the financial statements. 
 

Det er vores opfattelse, at det opnåede 
revisionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som 
grundlag for vores konklusion. 
 

We believe that the audit evidence we have ob-
tained is sufficient and appropriate to provide a 
basis for our opinion. 
 

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold. 
 

Our audit has not resulted in any qualification. 
 

Konklusion 
 
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et 
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver 
og finansielle stilling pr. 31. december 2015 samt 
at resultatet af selskabets aktiviteter for 
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2015 i 
overensstemmelse med årsregnskabsloven. 
 

Opinion 
 
In our opinion, the Financial Statements give a 
true and fair view of the Company’s financial  
position at 31 December 2015 and of the results 
of the Company’s operations for the financial 
year 1 January - 31 December 2015 in accord-
ance with the Danish Financial Statements Act. 
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Regnskabspraksis 
 

Accounting Policies 

Regnskabsgrundlag 
 

Basis of Accounting 

Årsrapporten aflægges efter årsregnskabslovens 
regnskabsklasse C, mellemstor.  
 
 
Årsregnskabet er aflagt efter samme regnskabs-
praksis som sidste år. 
 
Virksomheden har i regnskabsåret skiftet fra den 
funktionsopdelte resultatopgørelse til den 
artsopdelte resultatopgørelse med baggrund i, at 
den artsopdelte resultatopgørelse bedst beskriver 
virksomhedens ressourceforbrug. Sammenlig-
ningstallene for tidligere år er som følge heraf 
tilpasset. 
 
Årsrapport for 2015 er aflagt i tDKK. 
 

The Annual Report is prepared according to the 
Danish Company Accounts Act, category C, 
medium-sized.  
 
Accounting policies in the financial statements 
are consistent with last year. 
 
In the financial year 2015, the company has 
shifted from the functional income statement to 
the income statement classified by type of ex-
penditure, based on the fact that this type of in-
come statement best describes the company’s 
resource consumption. The Financial Highlights 
for previous years are consequently adjusted. 
 
The Annual Report for 2015 has been prepared 
in tDKK. 
 

Pengestrømsopgørelse Cash Flow Statement 
 

I overensstemmelse med årsregnskabslovens 
§ 86, stk. 4 udarbejder selskabet ikke en 
selvstændig pengestrømsopgørelse med 
henvisning til, at denne indgår som en del af 
pengestrømsopgørelsen i koncernregnskabet for 
ES FiberVisions Holdings A/S, hvortil der 
henvises. 

In accordance with the Danish Company Ac-
counts Act section 86 (4), the company does not 
prepare an independent cash flow statement, as 
this is a part of the cash flow statement in the 
consolidated financial statement for ES FiberVi-
sions Holdings A/S (see this). 
 

Omregning af fremmed valuta 
 

Foreign Currency Translation 

Transaktioner i fremmed valuta er i årets løb 
omregnet til transaktionsdagens kurs. Tilgode-
havender, gæld og andre poster i fremmed valuta, 
som ikke er afregnet på balancedagen, omregnes 
til balancedagens valutakurs. 

In the course of the year, transactions expressed 
in foreign currencies have been translated into 
the exchange rate of the transaction day. Assets 
and liabilities expressed in foreign currencies, 
which are not settled on the balance sheet day, 
are translated into the rate ruling at the balance 
sheet day. 
 

Realiserede og urealiserede valutakursregu-
leringer er medtaget i resultatopgørelsen under 
finansielle poster. 
 
 
 
 
 
 
 

Realised and unrealised currency translation 
adjustments are taken to the income statement 
under financial items. 
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Regnskabspraksis Accounting Policies 
 

Resultatopgørelsen 
 

Statement of Income 

Nettoomsætning Revenue 
 

Nettoomsætningen ved salg af handelsvarer og 
færdigvarer indregnes i resultatopgørelsen, 
såfremt levering og risikoovergang til køber har 
fundet sted inden årets udgang. Netto-
omsætningen indregnes ekskl. moms og med 
fradrag af rabatter i forbindelse med salget. 

Revenue from the sale of goods for resale and 
finished goods is recognised in the income 
statement provided that delivery and transfer of 
risk have been made to the purchaser by the end 
of the year. Revenue is recognised exclusive of 
VAT and net of discounts relating to sales.  
 

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer Cost of raw materials and consumeables 
 

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer 
omfatter regnskabsårets forbrug af råvarer og 
hjælpematerialer. I posten indgår eventuelt svind 
og sædvanlige nedskrivninger af de pågældende 
lagerbeholdninger 
 

Cost of raw materials and consumeables in-
cludes consumption of rawmaterials and con-
sumables in the financial year. Furthermore, it 
includes shrinkage and write-downs on invento-
ry. 

Andre eksterne omkostninger Other external costs 
 

Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-
ninger, der vedrører virksomhedens primære 
aktiviteter, herunder lokaleomkostninger, kontor-
holdsomkostninger, salgsfremmende omkost-
ninger mv. I posten indgår endvidere nedskriv-
ninger af tilgodehavender indregnet under om-
sætningsaktiver. 
  

Other external costs includes costs related to 
the company’s primarily activities, including 
cost of premises, office cost, promotional costs 
etc. Writ-downs on account receivables, recog-
nized under current assets, is also included. 

Bruttoresultat Gross profit 
 

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregnskabs-
lovens § 32, hvorefter selskabets omsætning ikke 
er oplyst. 
 
Bruttofortjenesten er et sammendrag af netto-
omsætning, omkostninger til råvarer og hjælpe-
materialer og andre eksterne omkostninger. 
 

The company uses the regulations in the Danish 
Finanacial Statements Act §32, accounting to 
which the company’s revenue is not disclosed. 
 
Gross profit includes revenue, cost of raw mate-
rials and consumeables and other external 
costs. 

Personaleomkostninger Staff costs 
 

Personaleomkostninger omfatter løn og gager 
såvel som omkostninger til social sikring, pen-
sioner o.l. for virksomhedens medarbejdere. 
 

Staff costs includes wages and salary as well as 
social security costs, pensions and similar costs 
related to the company’s employees. 

Finansielle poster Financial Items 
 

Finansielle indtægter og omkostninger indeholder 
renter, kontantrabatter samt realiserede og ureali-
serede valutakursreguleringer. 
 
 

Financial receipts and expenses comprise inter-
est, cash discounts as well as realised and unre-
alised currency translation adjustments. 
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Regnskabspraksis 
 

Accounting Policies 

Selskabsskat og udskudt skat Corporate Income Tax and Deferred Tax 
 

Selskabet er sambeskattet med moderselskabet, 
ES FIBERVISIONS Holdings ApS.  
 

The company is jointly taxed with the parent 
company ES FIBERVISIONS Holdings ApS. 
 

Skatteeffekten af sambeskatningen fordeles på 
såvel overskuds- som underskudsgivende virk-
somheder i forhold til disses skattepligtige 
indkomster. 
 

The tax effects of the joint taxation are distrib-
uted on profitable as well as loss-making com-
panies relative to the taxable income of these 
companies. 
 

Årets skat, som består af årets aktuelle skat og 
årets udskudte skat, indregnes i resultatopgørelsen 
med den del, der kan henføres til årets resultat og 
direkte på egenkapitalen med den del, der kan 
henføres til posteringer direkte på egenkapitalen. 

The tax for the year, which consists of current 
and deferred tax for the year is included as fol-
lows: The part attributable to the result of the 
year is included in the statement of income, and 
the part attributable to equity is included direct-
ly in the equity. 
 

Den aktuelle skat beregnes med den for året 
gældende skattesats. 

The current tax is calculated with the tax rate of 
the year. 
 

Tilgodehavender Receivables 
 

Tilgodehavender måles i balancen til amortiseret 
kostpris, der sædvanligvis svarer til pålydende 
værdi med fradrag af nedskrivning til 
imødegåelse af tab. Nedskrivninger til tab 
opgøres på grundlag af en individuel vurdering af 
de enkelte  tilgodehavender. 
 

Receivables are measured at amortised cost in 
the balance sheet, which usually are equal to 
nominal value less provisions for bad debts. 
Provisions for bad debts are determined on the 
basis of an individual assessment of each re-
ceivable. 
 

Likvider Cash and Cash Equivalents 
 

Likvider omfatter likvide beholdninger. Cash and cash equivalents comprise liquid 
funds. 
 

Gældsforpligtelser Debts 
 

Øvrige gældsforpligtelser indregnes til kostpris på 
tidspunktet for stiftelse af gældsforholdet. Efter-
følgende opgøres de til amortiseret kostpris, 
hvilket for korte og uforrentede gældsforpligtelser 
samt for variabelt forrentede gældsforpligtelser 
normalt svarer til den nominelle værdi. 
 

Other debts are recognised at cost at the time of 
contracting of debt. Subsequently, the debts are 
measured at amortised cost, which is normally 
equal to the nominal value as regards short-
term and non-interest-bearing debts and float-
ing-rate debts. 
 

Oversættelse Translation 
 

Den engelske del af dette dokument er en 
uofficiel oversættelse af den danske tekst, og 
såfremt der skulle være nogle 
uoverensstemmelser mellem den danske tekst og 
den engelske oversættelse, så er det den danske 
tekst, der er gældende. 

The English part of this document is an unoffi-
cial translation of the original Danish text. The 
Danish text shall prevail in the event of any dis-
crepancy between the Danish text and the Eng-
lish translation. 
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Regnskabspraksis – Accounting Policies 

Forklaring af nøgletal – Explanation of financial ratios 

 

Bruttomargin = 
ningNettoomsæt

100xltatBruttoresu
 

Gross margin = 
Revenue

100xprofit Gross
 

 
 

Overskudsgrad = 
ningNettoomsæt

100xposter efinansiellførResultat
 

Profit margin = 
Revenue

100xfinancials before Profit
 

 
 

Afkastningsgrad = 
aktiverligeGennemsnit

100xposterefinansiellførResultat
 

Return on net assets = 
assets Average

100xfinancials before Profit
 

 
 

Soliditetsgrad = 
aktiverSamlede

100xultimolEgenkapita
 

Solvency ratio = 
assets Total

100xend year atEquity 
 

 
 

Forrentning af egenkapital  =  
legenkapitaligGennemsnit

100xresultat Årets
 

Return on equity  =  
equityAverage

100xyear the for profitNet
 

 
 
 
 
 



Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
  Statement of Income January 1 - December 31

Note 2015 2014
DKK 1.000 DKK 1.000

Bruttoresultat 10.314 6.780
  Gross profit

Personaleomkostninger 1 -2.443 -1.943
  Staff costs

Resultat før finansielle poster 7.871 4.837
  Income before financial items

Finansielle indtægter 31 0
  Financial income
Finansielle omkostninger -24 -122
  Financial expenses

Resultat før skat 7.878 4.715
  Income before tax

Skat af årets resultat 2 -1.850 -1.095
  Tax on the income for the year

Årets resultat 6.028 3.620
  Income for the year
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Resultatdisponering
  Distribution of income

2015 2014

DKK 1.000 DKK 1.000

Forslag til resultatdisponering
  Proposal of distribution of income

Det disponible beløb udgør:
  The available funds are as follows:

Overført fra tidligere år 18.796 15.176
  Transferred from previous year
Årets resultat 6.028 3.620
  Income for the year

Til disposition 24.824 18.796
  Available funds

som af bestyrelsen foreslås fordelt således:
  The Board of Directors suggests the distribution of income as follows:

Udbytte til anpartshaverne/Udloddet acontoudbytte 0 0
  Dividend to shareholders/Interim Dividend to the shareholders
Overførsel til næste år 24.824 18.796
  Transferred to next year

Fordelt 24.824 18.796
  Distributed
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Balance 31. december
  Balance sheet December 31

Aktiver
  Assets

Note 2015 2014
DKK 1.000 DKK 1.000

Varebeholdninger
  Inventories 1.622 1.734

Tilgodehavender fra salg 50.881 40.852
  Trade receivables
Tilgodehavender hos tilknyttede 221 0
  Receivables from subsidaries
Tilgodehavender hos associerede 1.505 0
  Receivables from associates
Andre tilgodehavender 935 1.212
  Other receivables
Periodeafgrænsningsposter 0 308
  Prepayments

Tilgodehavender 53.542 42.372
  Receivables

Likvide beholdninger 6.960 294
  Cash

Omsætningsaktiver 62.124 44.400
  Current assets

Aktiver 62.124 44.400
  Assets
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Balance 31. december
  Balance sheet December 31

Passiver
  Liabilities and equity

Note 2015 2014
DKK 1.000 DKK 1.000

Anpartskapital 1.000 1.000
  Share capital
Overført resultat 24.824 18.796
  Retained earnings

Egenkapital 3 25.824 19.796
  Equity

Gæld til tilknyttede virksomheder 0 826
  Payables to subsidiaries
Gæld til associerede virksomheder 31.881 20.023
  Payables to associates
Selskabsskat 1.864 1.167
  Income taxes
Anden gæld 2.555 2.588
  Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 36.300 24.604
  Current liabilities

Gældsforpligtelser 36.300 24.604
  Liabilities

Passiver 62.124 44.400
  Liabilities and equity

Nærtstående parter 4
  Related parties
Eventualforpligtelser 5
  Contingent liabilities
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Noter til årsregnskabet
  Notes to the financial statements

2015 2014
DKK 1.000 DKK 1.000

1 Personaleomkostninger
  Staff costs

Lønninger 2.374 1.834
  Salaries
Pensioner 67 102
  Pensions
Andre omkostninger til social sikring 2 7
  Other expenses for social security

2.443 1.943

Gennemsnitligt antal beskæftigede 
medarbejdere 3 2
  Average number of employees

2 Skat af årets resultat
  Tax on the income for the year

Årets aktuelle skat 1.865 1.167
  Tax of income for the year
Regulering vedrørende tidligere år -15 -72
  Adjustment concerning previous years

1.850 1.095

3 Egenkapital
  Equity

Selskabs-
kapital

Overført 
resultat I alt

Share 
capital

Retained 
earnings Total

DKK 1.000 DKK 1.000 DKK 1.000

Egenkapital 1. januar 2015 1.000 18.796 19.796
  Equity as at January 1, 2015
Årets resultat 0 6.028 6.028
  Net income for the year

Egenkapital 31. december 2015 1.000 24.824 25.824
  Equity as at December 31, 2015

Der har ikke været ændringer til selskabskapitalen de seneste 5 år.
  There haven't been changes to the share capital the last 5 years.

Selskabskapitalen består af 10.000 anparter á nominelt DKK 100. Ingen anparter er tillagt særlige rettigheder.
  The share capital consists of 10,000 shares of nom. DKK 100. No shares are granted special rights.
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Noter til årsregnskabet
  Notes to the financial statements

4 Nærtstående parter 
  Related parties

Moderselskabet ES FIBERVISIONS Holdings ApS, Varde, udarbejder koncernens regnskab og
pengestrømsopgørelse, hvori selskabet indgår.
  The parent company ES FIBERVISIONS Holdings ApS, Varde, prepares the consolidated annual report and 
  cash flow statement of the group, in which the company is included.

5 Eventualforpligtelser
  Contingent liabilities

Selskabet er sambeskattet med øvrige danske koncernvirksomheder. Som koncernvirksomhed hæfter
selskabet ubegrænset og solidarisk med øvrige koncernvirksomheder for danske selskabsskatter og 
kildeskatter på udbytte, renter og royalties inden for sambeskatningskredsen. De sambeskattede
virksomheders samlede kendte nettoforpligtelse over for SKAT fremgår af administrationssselskabets
årsregnskab,  ES FiberVisions Holdings ApS, CVR-nr. 25 38 63 88. Eventuelle senere korrektioner af 
sambeskatningsindkomst og kildeskat m.v. vil kunne medføre, at selskabets hæftelse udgør et større beløb.
  The company is jointly taxed with other Danish group companies. As a group company, the company has,
  together with other Danish group companies, joint and several unlimited liability for Danish corporation
  taxes and withholding taxes on dividends, interest and royalties within the joint taxation. The jointly taxed 
  companies' known net liabilities to SKAT is shown in the Annual Report for the administrative company, ES 
  FIBERVISIONS Holdings ApS, CVR no. 25 38 63 88. Any subsequent corrections of the taxable income 
  subject to joint taxation and withholding taxes etc. may entail that the company's liability will increase.
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